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Asunto : SOLICITUD DE PATENTE PAPA UN 

PROCESO PAPA LA POLIMERIZACION DE 

MONOMEROS QUE CONTIENEN VINILO 

Solicitante : VINNOLIT GMBH & CO. KG 

Clase : C08F 002/001 

Fecha de solicitud: Agosto 9, 2007 

1. Yo, Emilio FERRERO, obrando como apoderado del 

solicitante en el asunto antes identificado, doy respuesta al 

oficio No. 011356, notificado por fijaci6n en lista de fecha 14 

de Septiembre de 2007. 

2. Mediante el oficio No. 011356 se puso en conocimiento 

del solicitante el resultado del examen de forma realizado por 

ese Despacho, requiriØndole para completar los siguientes 

requisitos: 

2.1 Ceaión de Inventor: Presento junto con este escrito el 

documento en que consta la cesión del derecho a la patente 

otorgado por el inventor al solicitante, debidamente legalizado, 

junto con su respectiva traducci6n of icial. 

NIT 860.041.367-3 
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CESION 

\o, (nosotros) abajo firmado (s) 

domiciliado(s) en 

declaro(amos) bajojuramento ser ünico(s) y verdadero(s) inventor(es) 

delainvención: proe (a 02;1rk44-1 Zd_ 
t - 

cIrm  

el cn?;aa’064 V11((-c’3 

(’"-o(amos) asi mismo que cedo(emos) y transfiero(erimos), sin 

limitación, a favor de la sociedad 

constituida y existente de conformidad con las leyes de 

donuci  en 

ASSIGNMENT 

I (we), the undersigned 

Ulrich WOKE 111’e" /r.4 
Heinz KLIPPERT -  

Jurgen KIRSCHNER ( 

Peter KAMMERHOFER /i"t 
of 

Wallbergstr9, 
84506 Burgkirchen-

Germany 
Hochfellnstr. 14, 

84508 Burgkirchen 
Germany 

Albert-Einstein-Str. 2, 
50389 Wesseling 

Germany 
Ortlehner Str. 48, 

84508 Burgkirchen 
Germany 

state(s) under oath to be sole and true inventor(s) of the invention: 

PROCESS FOR THE POLYMERISATION OF 
VINYL-CONTAINING MONOMERS 

state as well,- that assign, without reservations or limitations in favour 

of 

VINNOLIT GMBH & CO. KG 

a corporation constituted and existing in conformity with the laws of 

Germany 

domiciled in 

Profit-Center VinTec, 

Werk Gendorl, 
84504 Burgkirchen 

Germany 

todos los derechos inherentes a dicha invención y que 

Compaæla queda facultada para solicitar en su nombre la 

invención correspondiente en la Repüblica de Colombia. 

de 

all rights inherent to said invention and that the above mentioned 

company hereby is enabled to apply, in its name, for the corresponding 

patent invention, in the Republic of Colombia 



TRADUCCION OFICIAL No. 131 

de un documento escnto en 

resoluciôn del Ministeno de 

1 

efectuada por Luz Arriaga de Herber, 

del 8 de marzo 1978.-

Traducci6n de las legalizaciones e4 alemÆn que se encuentran a continuaciôn de 
un documento de cesiôn, escrito n espaæol e ingles, por medio del cual los 
seæores 

Ulrich WOIKE 
Heinz KLIPPERT 
Jorgen KIRCHNER 
Peter KAMMERHOFER 

domiciliados en 

Wallbergstr 9, 84508 Burgkirchen 
Alemania 
Hochfetlnstr. 14, 84508 Burgkirchen 
Alemania 
Albert-Einstein-ft. 2,50389 Wesseling 
Alemania 
Ortlehner Str. 48,84508 Burgkirchen 
Alemania 

declaran bajo juramento ser los Unicos I verdaderos inventores de la InvenclOn 

y ceden sin limitación a  la sociedadVINNOLIT GMBH & CO.KG, domiciliada en 
Profit-Center VinTec, Werk Gendorf, p4504 Burgkirchen, Alemania, todos los 
derechos inherentes a dicha invención !/ que la citada companla queda facultada 
para solicitar en su nombre la patejte correspondiente en la Repiblica de 
Colombia. Hay cuatro firmas ilegibles de los mencionados senores. Dado y 
firmado el 2 de agosto de 2007. 

Sigue certificaciôn  notarial en inglØs de 
Burghausen, Alemania, el 2 de agosto 
notarial.- Valor 5.112,92 E. 

las firmas antecedentes por el notarlo de 
le 2007.- Fdo.: firma ilegible, Hilo y oblea 

A-J-

RCOIUCIO’ 5:3 irijSflCI 
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(Convention de La 

1. Pals: RepUbilca Federal de Alemanla 
Este documento pUblico 

2. Ha sido firmado por el notarlo Wolfga 
3. Actuando en calidad de notasio de Bu 
4. Lleva el sello oficial del notarlo Wolfg 

notarlo de Burghausen 

du 5 octobre 1961) 

PUrschel 

PUrschel 

2 

5. en Traunstein 6. el dieciocho de agosto 
de dos ml siete 

7. por el Presidente del Tribunal Regional e TRaunstein 
8. bajo el No. 91/1 E 958/2007 

ll-, 9. Sello 10. Firma 
(sello redondo en tinta) 1717 Fdo.: firmØie  

Edgar Vavffi > 
Presidente del TribunaU3egional 

ES TRADUCCION FIEL V COMPLETA., de la cual se deja copia en los archivos de 

estas oficinas para su confrontaciôn.P?
 

Bogota, 04 de septiembre de 2007 : 
C1669ro

 

L 

I-’716 ’,CUCT 
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VELIER, 179 Representación y Poder con autenticaión notarial y 

OGADOS Apostille para patentes, modelos de utilidad, 
FICIO SISKI diseflos industriales, marcas de fÆbrica, nombres 
ERA 4a N 72-35 comerciales, enseæas, nombres de dominio, lemas 
A. B -COLOMBIA - comerciales, licencias. 

ACION Y PODER 

Representation and Power-of- Attorney with notarial 
authentication and Apostifie for patents, utility 
models, industrial designs, trademarks, commercial 
names, trade emblems, domain names, slogans, 
licenses. 

REPRESENTATION AND POWER- OF- ATTORNEY 

� Yo (nosotros), abajo firmado (s)/I (we), the undersigned 

VINNOLIT GMBH & CO. KG 

/ 
domiciliado (s) en/of Profit Center VinTec, 

1 V Werk Gendorf 

84504 Burgkirchen 

Germany 

po ellpresente nombramos a EMILIO FERRERO, tpa. 31929; 

G44IZALO PERDOMO, tpa. 831; LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 

23455 y DANIEL PEIA, tpa. 65620, domiciliados en Ia Carrera 4’ N° 

7235, Bogota, Colombia, en obedecimiento a lo dispuesto en ci 

p4grafo lo del ArtIculo 543 del Código de Comercio, ci primero como 

/ pri!cipaI y los demÆs como suplentes, en su orden, como mis (nuestros) 

/ rerfjesentantes en todos los asuntos de propiedad industrial con facultad 

/ pa/) recibir notificaciones y nombrar apoderados judiciales 

/ extfajudiciales. El primer representante suplente reemplazarÆ al principal 

/ en Tjaso de ausencia o impedimento temporal o definitivo de aquØl. La 

/ mina regla se aplicara cuando ci segundo representante suplente haya 

de feempiazar al primero, o ci tercero al segundo. En tales casos, ci 

/ repI,esentante principal, o ci primero, o segundo suplente, en su caso, 0 
I ami s, declararÆn su intención de no ejercer la representaciOn mediante 

’de4raci6n autcnticada por Notario PiThlico en Colombia, o por Notario 

u o4o Funcionario Pübiico, o Cônsul de Colombia, en ci extranjero; y Si 

/ se tItare de impedimento, con ci certiflcado respectivo. Si alguno de los 

n0

i4brados faltare definitivamente, ci siguiente tomarÆ su luger. Cuando 

cese la ausencia 0 impedimento del representante principal, 0 de su 

/ p  

o segundo suplentes, en su caso, podrÆn ejercer la 

/ repr/sentaciôn, en su orden, uno u otros segin ci caso, asumiØndoia por 

ci silo hecho de ejercerla, cesando en ese momento ci ejercicio de la 

/ rep4entaci6n por ci primero, segundo o tercer suplente en su caso. 

/ 

AdeiÆs, conflero (conferimos) poder a los abogados arriba nombrados, 

parnbtener Ia protección de mi (nuestra) propiedad industrial y contra la 

cometencia desleal, a cuyo efecto autorizo (amos) a los dichos 

apodrados para que me (nos) representen ante cualesquiera entidades 0 

per sdjias, eJerzan o no jurisdicción, especialmente ante las del orden 

admif1istrativo, contencioso_administrativo y judicial, asi como los 

tribupIes de arbitramento, en todo lo concerniente a los siguientes 

asunts: a) Obtención de patentes de invenciôn, modelos de utilidad, y 

CAVELIER ABOGADOS 
A}ip\ID-105171\wPc16088) 

in due compliance with the terms of paragraph 1st. of article 543 of the 

Commercial Code, do hereby appoint EMILIO FERRERO, tpa. 31929; 

GONZALO PERDOMO, tpa. 831; LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 

23555 and DANIEL PEIA, tpa. 65620, domiciled at Carrera 4’ N° 72-35, 

Bogota, Colombia, the first as principal and the others as alternates, in the 

order of their appointment, as our representatives for all industrial 

property matters with faculty to receive notifications and to appoint 

attorneys in and out of Court. The first alternate shall replace the principal 

in case of his absence or of temporal or definitive impediment. The same 

rule will apply when the second alternate representative is to replace the 

first one, or when the third is to replace the first or second alternates in 

their turn, or both of them, second. In such cases, the principal 

representative, or the first or second alternates in their turn, or both of 

them, shall state their intention not to act as representatives through a 

declaration given before a Notary Public in Colombia, or before a Notary 

or another Public Official or a Colombian Consul abroad; and in case of 

impediment, the appropriate certificate shall suffice. If any of the 

appointees were to be definitely absent, the following alternate shall take 

his place When the absence ot lmpºdihªt he piincipal 
representative or of the first or 

oc3P�- -, 
representation can be taken again 

� 
-ieirLseiuence,b9 (1npal,thc 

first or second alternate depending on c and the 91ee ’ac* or its 
exercise will suffice The exercise of eprsentition’ b ft.‘first, 

second or third alternates in their tUtu - eüdiaisüchtrne. � �, 

L BOTE 
In addition, we grant a Power of AttdiQiey in avotRabovenamed 

attorneys_aLiaw so that they maobthin the protection of my (our) 

industrial property and against the unfair competition, for which purpose I 

(we) authorize the said attorneys to represent me (us) before any 

authorities or persons, with or without jurisdiction, specially those 
administrative, administrative contentious and judicial, as well as before 

Arbitration Court, in all matters concerning the following: a) Obtainment 

of patents, utility models and industrial designs; the registration of 



n n 

os industiiales; ci regstro de marcas de f.Æbrica, colectivas, 
sivas, ’de servicio, lemas comerciales, nombres comerciales, 
as, nombrei de dominio, variedades vegetales y denominaciones de 
i; su renovaciôn, traspaso, cambio de nombre o domicilio, 
Iaci6n voluntaria y el registro de licencias de uso de esos derechos; 

s acciones de competencia desleal, protección del consumidor, 
àiones u observaciones, canceIaciôn adminisirativa y judicial, 

K medidas cautelares, concesiªn de licencias, la tutela, la 

cción de secretos industriales, y en general los juicios civiles, 

cs, 

administrativos o contencioso_administrativos relacionados con 

derechos; acciones y procesos que promovamos 0 se nos 

zevan. Y pam que en todos los asuntos arriba determinados, 

n sustituir este mandato, transigir, conciliar, admitir los hechos del 

So, desistir, canceler, recibir, renunciar, y ratificar los actos de 

es oficiosos. 

YELlER ABOGADOS 
D-10517].\WPC16088) 

Dado y firjpdo hoy/Given and signed 

Firma 

_ � 

trademarks, collective, defensive and service marks, slogans, commercial 
names, trade emblems, domain names, vegetal varieties and 
denominations of origin; its renewal, assignment, change of name or 
domicile, voluntary cancellation; and the registration of licenses of use of 
the above rights; b) Actions of unfair competition, protection to the 
consumer, oppositions or observations, administrative or Court 

cancellation, nullity, infringement, granting of licenses, the action for writ 

mandamus, the protection of trade secrets, and in general the civil, penal, 

and administrative suits relating to those rights; actions and suits 

instituted by me (us) or against me (us). And that in all the above matters 

they may substitute this Power of Attorney, compromise, conciliate, admit 

the facts of the case, desist, cancel, receive, resign, and ratify acts done by 

representatives without a power of attorney. 

Signature 

peTze 

/jfr11 

DE BG,DTA, I-O  1,4 

FOTOCOPi C. r’riE CU’4 E’_ li!,L-

-: 

� 
’ ;.-

JUNMANU 6MED4’JA 
TAR tO 



File No. 1205 /2007 

I hereby certify that the document overleaf was signed in my presence by 

Mr. Peter K.ammerhofer ,born22.09.1960 
address: OrtIehnerstra1e 48, 84508 Burgkirchen, Germany. 

Mr. Kammerhofer is personally known to me; he is acting for Vinnolit GmbH & Co. 

KG, upon presentation to me of the original power of attorney, of which a certified 

copy is affixed hereto. 

Upon my inspection of the commercial register on 10th August 2007, I further certify 

that Vinnolit GmbH & Co. KG (address: Profit Center VinTec, Werk Gendorf, 84508 

Burgkirchen, Germany) is registered with the Municipal Court of Munich 

-Commercial Register- unde. 6260. 

Th’ ’sen, 4th Se ember 2007 

)J/fi - (P(airschel) Notary 

n ’ce .-

L 

- JUPNM ZOTRUtiUNA 
1 
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RollesNr. /O’f 
Beglaubigte Abschrift 

Vft7n0lif 

Vollmacht 

Leadership in PVC 

Herm Peter Kammerhofer, geboren am 22.09.1960 in Krems a. d. Donau, wird 
hiermit in Sachen 

Marke ,VinTec" der Vinnolit GmbH & Co. KG, Carl-Zeiss-Ring 25, 85737 
Ismaning, 

durch die Vinnolit GmbH & Co. KG, Carl-Zeiss-Ring 25, 85737 Ismaning, vertreten 
durch die personlich haftende Gesellschafterin, die Vinnolit GeschaftsfUhrungs-
GmbH, these vertreten durch Herm Hans-Jurgen Zippel als Geschäftsführer und 
Herm Dr. Guy Gansfort als Prokurist, Vertretervollmacht für das Anmelde- und 
Schutzbewilligungsverfahren, fur das erteilte bzw. eingetragene Schutzrecht sowie 
für das Einspruchs-, Nichtigkeits-, Zwangslizenz- oder Loschungsverfahren vor dem 
Deutschen Patentamt, dem Bundespatentgencht, dem Bundesgerichtshof und dem 
Europäischen Patentamt (EPA) erteilt. 
Die Vollmacht schliet auch das Verfahren nach dem Vertrag Ober die Internationale 
Zusammenarbeit auf dem Gebiet des Patentwesens (PCT) em. Der Bevollmachtigte 
ist berechtigt, Untervollmachten zu erteilen. 

Auf Grund dieser Vollmacht ist Herr Peter Kammerhofer insbesondere zu folgenden 
Rechtsgeschaften und Verlugungen ermächtigt: 

Alle Mitteilungen, Bescheide und Beschlüsse des Patentamtes und der Gerichte in 
Empfang zu nehmen, Rechtsmittel oder Rechtsbehelfe emnzulegen und 
zurUckzunehmen, Vergleiche abzuschlie1en, auf die Anmeldung oder das 
Schutzrecht ganz oder teilweise zu verzichten, die Beschränkung des Patentes zu - 
beantragen, eine Lizenzbereitschaftserklarung abzugeben oder einen von einem 
Gegner erhobenen Anspruch anzuerkennen, in Warenzeichen- und Markensachen 
Widerspruch gegen die LOschung des Zeichens oder Aberkennung des Schutzes der 
Marke und gegen die Eintragung anderer Zeichen sowie gegen die 
Schutzbewilligung für andere IR-Marken zu erheben und dieLOschung _. -bzw. 
Schutzentziehung anderer Zeichen und für andere IRMarken:zU beaiten;Y 
gesteilte Antrage zuruckzunehmen, Zahiungen für den  Auftraggeperji Empfang zu 
nehmen, Strafanträge zu stellen U P L I 

ANMMNULOTERO1CL4A 

lsmaniio, 11. August 2004 NOTARicI 

,-. 

Hans-Jfen Zippel pta. Dr. Guy 
GeschâtsfFiir Lite/ Personal 



URNr. 2263/2004 

Ki 

Beglaubigt wird hiermit die Echtheit der vor mir you-

zogenen Unterschrift von 

Herrn jians-Jurgen Zippe]., geb. am 07.09.1941, 

MÜnchen, 

mir, Notar, personhich bekannt. 

München, den 11. August 2004 

fl 

(Dr. 

Notar 

COMO vOTAR 32XVJ 

tT! &GA, KG tW 
OTtC(1A n 3. - 5iMAC-

pz �-F!. 

JUAN  
41,!J?EL SaTERO MEDMA 

TARIO 
�’�.-,:; 

KI/ZIPPEL_UB 
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URNr. 2303/2004 

Ki 

Beglaubigt wird hiermit die Echtheit der vor mir you-
zogenen Unterschrift von 

Herrn Dr. Guy Gansfort, geb.. am 21-10.1958, 

Ratingen, 

mir, Notar, persönlich bekannt. 

Vertretungsbescheinigung 

Aufgrund Einsicht in das Handeisregister beim 2xntsge-

richt MUnchen 

vom Heutigen - HRA 76260 - bescheinige ich, dass 

a) dort die Firma 

Vinnolit GmbH & Co. KG 

mit dem Sitz in Ismaning 

eingetragen ist 

b) und die 
I l .. .. CoMo NOTARIO EXTO GEL CRCLO 

Vinnolit Geschaftsfuhrungs G rmbH DE UOGOTAHAGO CONST4QUE LA JPOTOCOI’IA COINCIDE CO IL OiINAI 
(AG Milnchen, HRB 130662) 

als personhich haftender Gesellschafter e1n*e ’2Qd7 

Vertretung der vorgenannten Geseh1schaft be óhtigt  
1st . .1 r1AN’JELaOTEROriEDrNA 

H NOIARIO 
.. 

cund Herr Hans-Jürgen Zippel als Geschäftsführer und 

err Dr. Guy Gansfort als .Prokurist .gemeinsam zur 

rtretung der unter b) geæannten Gesellschaft be-

rchtigt sind. 

den 13. August 2004 

I 
(Dr. Ani,ton) 

Notar 

KI/DR.G?X-..- - ’h 



BescheInigung 

Ich bescheinige, dass aufgrund des Ausscheidens des 

persönlich haftenden Gesellschafters die Firma Vinnolit 

Technologie GmbH & Co. KG (AG MUnchen, HRA 73718) erlo-

schen 1st. Ihr Vermögen ist damit auf die Vinnolit GmbH 

& Co. KG; mit dem Sitz in Ismaning (AG MUnchen, IIRA 

76260 kraft Gesetzes ubergegangen. Die Firma Vinnolit 

Technologie GinbH & Co. KG ist erloschen. 

MUnchen, den 13. August 2004 

(Dr. Anton) 

Notar 

VOTARIO  
OE BOGOTA, HAO CONS?AP QUE A 

’FOTOCO’!A COINCIDE CON EL OlAL4 
TEMIDO  

- 

1)3 OT 20J7 

Ri 
J NANULBO1EROMEDA 

NOTARIO - 

Die Uberelnstimmung voretehen? Abschrlft 
mit del Urschrlft wfrd begIaUbl 

BuTghausen,tIen 0 
ij, 

KIIBSC1IEINIGUNG TECHNOLOGIE ... KG_UBERGG 



Apostille 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land Bundesrepublik Deutschland 
Diese öffenthchen Urkunden 

2. sind unterschrieben von Wolfgang Pürschel 

3. in seiner Eigenschaft als Notar in Burghausen 

4. siesind versehen mit dem Siegel des Notars 
Wolfgang Pürschel in Burghausen 

Bestatigt 
5. in Traunstein 6. am elften September 

zweitausendsieben 

7. durch den Prasidenten des Landgerichts Traunstein - 

8. unter Nr. 91/1 E 1088/2007 

9. Siegel 10. Iinterschrift 
In Vertretung 

WoIfgLg)&s1 
Vizeprasident des iLa dgenchts’" r 

DE � - 
.A 

FOTCO’ CrI 
-t 

/3 j&.f ZUlu 

- MMJEL O1EROEDINA 
O1AR!O 
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TRADUCCION OFICIAL No. 13227 
de un documento escrito en AjemÆn, efectuada par Luz Arriaga de Herber, 
resolución del Ministerio de Justicia 599 del 6 de maizo 1978.-

Traducci6n de las actuaciones y apostilla en alemÆn que se encuentran a 
continuación de un documento de Representación y Poder escilto en espaæol e 
ingles, por medio del cual Vinnolit GmbH & Co. KG, domiciliada en 84504 
Burgkirchen, Alemania, nombra como sus representantes a EMILIO FERRERO, 
tpa. 31929; 831; LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa 23555 y DANIEL PENA, tpa 
65620, domiciliados en la Carrera 4 No. 72-35, Bogota, Colombia. Hay una firma 
ilegible del representante legal de dicha compaæIa, seæor Peter Kammerhofer. 

Sigue certiflcaciôn en ingles de la firma antecedente bajo el No. 1205 /2007 por el 
notarlo PUrschel, el 4 de septiembre de 2007, en Burghausen. Fdo.: firma ilegible. 

Copia autØntica 

Protocolo notarial No. 2263/2004 

Poder 

Vinnolit 
Leadership In PVC 

Vinnolit GmbH & Co. KG, Carl-Zeiss-Ring 25, 85737 Ismaning, representada por 
la soda personalmente responsable, la Vinnolit eschaftsfuhrungs-GmbH, Østa 
a su vez representada par el seæor Hans-JUrgen Zippel como gerente y el 
seæor Dr. Guy Gansfort como apoderado, confiere poder de representación para 
el proceso de solicitud y otorgamiento de protecciôn,  para el derecho de 
protecciôn otorgado y/o registrado asi coma para el proceso de objecion, 
nulidad licencia obligatona 0 cancelación ante la Deutschen Patentamt 

, 

Alemana de patentes), el Bundespatentgericht (Tribunal Federal en mate LA 

propiedad industrial), el Bundesgenchtshof (Tribunal Supremo Federal) y Ia 
Oficina Europea de Patentes (OEP) r 

otorga poder al seæor Peter Kammerhofer, nacido el 22.09.1960 en: ems a. 
d. Donau, en el asunto de la 

Marca VinTec’ de Vinnoilt GmbH & Co. KG, Carl-Zeiss-Ring 25, 85737 

Ismaning. 

RSOIUCIOfl NO 
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El poder incluye tamblØn el proceso segUn et Tratado de Cooperación en Matena 
de Patentes (PCT). El apoderado estØ facultado para sustituir poderes. 

Con base en este poder el seæor Peter Kammerhofer esta especialmente 
facultado para Ilevar a cabo los siguientes negocios jurIdicos y diligencias: 

Recibir todas las comunicaciones, decisiones y resotuciones de la Oficina de 
Patentes y de los ifibunales, interponer o retirar recursos o acciones legales, 
conciliar, desistir total o parcialmente at registro a un derecho de protección, 
solicitar la restricción de  la patente, entregar una declaraciôn de disposiclón de 
conceder licencia 0 reconocer una objeción de un opositor, en cuestiones de 
marcas y marcas registradas a interponer recurso contra la cancelación de la 
marca o suspension de la proteccion de la marca y contra el registro de otras 
marcas asI como contra el otorgamiento de protecciOn para otras marcas RI y 
solicitar la cancetaciOn y10 suspension de la protecciOn de otras marcas y para 
otras marcas RI, retirar solicitudes presentadas, recibir pagos para el comitente, 
presentar quereltas. 

Ismaning, 11 de  agosto 2004 

Fdo.: firma ilegible 
Hans-JUrgen Zippel 
Gerente 

URN0. 2263 I 2004 
Ki 

Fdo.: firma ilegibte 
pp. Dr. Guy Gansfort 
Jefe Personal y Jurlthco 

Certifico la autenticidad de la firma antecedente puesta ante ml pot eL:s&Sor - - 
- -pfl(J XT L . 

Hans-Jurgen Zippel, nactdo et 07 09 1941, IE H CD 

domiciliado en Munich, OT000. LA 

a quien yo, el notarlo, conozco en persona.  

Munich, 11 deagosto2004 
1jFNA 

(selto notana en tinta) Fdo firma ilegthte -) 2 
Dr. Peter Anton (Dr. Anton) 
Notario de Munich Notano 

WOUCT 
- j1-

ItCOr I�.J fltSflL 
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URN0. 2303 I 2004 
K 

Certifico la autenticidad de la firma antecedente puesta ante ml por el seæor 
Dr. Guy Gansfort, nacido el 21.10.1958, 
domiciliado en Ratingen 

a quien yo, el notario, con ozco en persona. 

Certlflcaclón de representaclón 

Certifico, por haber tenido a la vista el Registro de Comercio del 
Juzgado Municipal de Munich - HRA 76260 -de fecha de hoy, que 

a) alli aparece registrada la compaæla 
Vinnolit GmbH & Co. KG 

domiciliada en Ismaning 

b) la 
Vinnoilt GeschaftsfUhrungs GmbH 

(AG MOnchen, HRB 130 662) 

como soda personalmente responsable es la (mica facultada para 

representar individualmente a la mencionada compaæla, 

C) el seæor Hans-JUrgen Zippel en calidad de gerente y el seæor 

Dr. Guy Gansfort como apoderado estÆn facultado para representar 

conjuntamente a la compaæia mencionada en el literal b) MUnihT cia.- , DO- - 

agosto de 2004 FOTOcoI 
ce, 

Fdo firma ilegible 
(Dr. Anton) 

JM.Nu 

notario �- -;’ 
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CertIflcaclón 

Certiflco qua por el retiro de la soda personalmente responsable, se dlsuelve la 

compaæla Vinnolit Technologie GmbH & Co. KG (Juzgado Municipal Munich (AG 

MUnchen), HRA 73718). Su patrimonlo, de acuerdo con la ley, pasa a la Vinnolit 

GmbH & Co. KG, domiciliada an lsmaning (Juzgado Municipal Munich (AG 

MUnchen), HRA 76260). Se liquida la compaæia Vinnolit Technologie GmbH & Co. 

KG. 

MUnich, 13 de agosto de 2004 

(sello notaTia an tinta) Fdo.: firma itegible 
Dr. Peter Anton (Dr. Anton) 
Notario de Munich Notario 

Se certifica qua la anterior fotocopia 
coincide con su original. 

Burghausen, 04 de septiembre 2007 

(sello notaiia an tinta) Fdo.: firma ilegible 
Dr. Wolfgang PUrschel) Notario 
Notario de Burghausen 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 196 1) 

1. Pals: RepUblica Federal de Alemania 
Este documento pCàblico 

2. Ha sido firmado por el notano Wolfgang PUrschel 

3. Actuando an calidad de notarlo de Burghausen 
4. Lleva el sello del notario Wolfgang PUrschel, 

notarlo de Burghausen 
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Certificado 

5. en Traunstein 6. El once de septiembre 
7 por el Presidente del Tribunal Regional de dos mil siete 
8. bajo el No. 91/1 E - 108812007 
9. Selto 10. Firma 
(Hilo y oblea del Tribunal Regional) Wolfgang Giese 

Vicepresidente del Tribunal Regional 

ES TRADUCCION FIEL Y COMPLETA, de la cual se deja copia en los archivos de 
estas oficinas para su confrontación.  

Bogota, 28 de septiembre de 2007 
C.4840 
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TRADUCCIÔN OFICIAL No. 01110.07 preparada por Maria Elvira Martelo, 

traductora oficial aprobada por el Ministerio de Justicia mediante Resolución No. 

2879 de 1995 y reconocida por el Ministerio de Relaciones Exteriores. 

A continuación se traducen los sellos ylegalizaciones de un documento escrito en 

alemÆn y espaæol, por el cual VINNO LIT GMBH & CO. KG, sociedad domiciliada en 

Profit Center Vin Tec, Werk Gendorf, 84504 Burgkirchen, AIemnia, otorga poder a 

EMILIO FERRERO, GONZALO.PERDOMO, LUZ CLEIIENCIA DE PAEZ Y 

DANIEL PEJA. 

En Burgkirchen 

Firma: [Firma ilegible] 
Peter Kammerhofer ri 

r ’ -c 

J L. 

ExDediente No. 120572007 

Por el presente certifico que el documento anterior fue firmc, por 
rn 

Sr. Peter Kammerhofer, nacido el 22 de septiembre de:19601 

DirecciOn: Ortlehnerstrasse 48, 84,508 Burgkirchen, 

El Sr. Kammerhofer es conocido personalmente por ml; actUa or Vinnolit GmbH & 

Co. KG, con base en la presentaciOn de un poder original, copia del cual se anexa al 

presente. - 

Con base en mi inspeccion del registro mercantil el 10 d16sto do 2007tambien 

certifico que Vinnolit GmbH & Co KG (dirección Profjcej/in 1Øc, Werk 

Gendorf, 84504 Burgkirchen, Alemania) estÆ registrad antI Cor(Ł MuçipaI de 

Munich �Registro Mercantil- bajo el No HRA 76260 

(llegible) 4 de septiembre de 2007 TO 

[Firma ilegible) cILL/ C’LA 

(Purschel) Notario 

APOSTILLA otorgada en espaæol en Alemania bajo el 

fimiado por Wolfgang (Ilegible). - 

Es traducción fiel y completa de la cual se deja copia en esta oficina para su 

confrontación. 

COLO 16088-841-001-8 

OCT 01/07 

MMA\lD-1 09284\WPCI 6088 ikAu ci1. M31r3’b. T OLJCCION NoDIJJOO7 
MARIA ELVIRA MARTELO 

Traductora e Interprets Oficlal 
IngtØs Espaftoi - Ingles 
Ro,. No. 2879 Mm. Jueticla 
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REPUBLICA DE COLOMBIA 

SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA I COMERCIO 

40 Folio 81 

2020 

Bogota D.C., 

Doctor (a) 

FERRERO EMILIO 

Apoderado(a) y/o Representante de 

VINNOLIT GMBH & CO.KG 

REFERENCIA Radicación No. 07 81353 

Solicitud internacional PCT/EP2006/000687 

Fecha inicio fase nacional 09/09/2007 

TrÆmite 11 

Evento 378 

Actuación 416 

Oficio No. 5053 

Folios 1 

Teniendo en cuenta que la solicitud de privilegio de patente que se tramita bajo el 

expediente indicado en la referencia, reüne los requisitos de forma establecidos en 

la Decision 486 de la Comisión de la Comunidad Andina, el Tratado de Cooperación en 

Materia de Patentes (PCT), el Reglamento y la Circular (Jnica de la Superintendencia 

de Industria y Comercio, se envia el extracto de la solicitud a la Oficina de 

Comunicaciones para efecto de su publicación en la Gaceta de Propiedad Industrial. 

,\ Cüinplase / 
Dado en Bogota C, 

ALIX CARME A CESPEDES DE VERGEL 

Jefe de iA division de Nuevas Creaciones 

j fernand 


